
 
 

 

 

 

 

 

Ik beschrijf steeds één Nederlands begrip en één 
Engelstalig         begrip, die beide (nagenoeg) dezelfde 
klank hebben. De Nederlandse begrippen komen 
links, de Engelstalige rechts. 

 
Voor de genummerde vakjes geldt: gelijke cijfers 
zijn gelijke  letters. Deze letters kunnen ook ergens 
anders voorkomen. 

 

 
1+2  homoseksueel meubelstuk (4/4) 
3+4  een groot beetje prikkelen (6/6) 
5+6  om popcorn voor de poes te maken (4/4) 
7+8  deze watertjes bevatten vleeswaar (5/5) 
9+10 was verbaal erg geestig (5/5) 
11+12 om pittige teksten op te schrijven (5/5) 
13+14 smaakdiploma (5/5) 
15+16 waterden in de motor (6/6) 
17+18 terugkerende toestanden (6/6) 
19+20 hoor de bloemen aan de oever (6/6) 
21+22 vals alarm (6/7) 
23+24 en een boom (3/3) 
25+26 verkoopakte (4/4) 
27+28 bij deze sport is ook vuur (4/5) 
29+30 portieverpakking (4/4) 
31+32 voor een Iberische zuigeling (5/5) 
33+34 multinikab (4/4) 
35+36 stimulans tussen de rozen (7/7)
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Bij juiste invulling verschijnen in de roze kolommen nog 
3 paren, die aan de volgende omschrijvingen (in 
willekeurige volgorde) voldoen: 

 
• niet helemaal tussen bergen 
• stralende familie van 2 
• veenarbeider die blijft plakken 
 
 

1 1 2 2

3 5 3 4 4

5 4 6 3

7 3 3 8 2

9 2 5 10 1 3

11 1 12 1

13 1 14 2

15 4 16 1 2

17 3 18 3

19 3 20 4

21 3 5 22 3

23 24

25 3 26

27 5 28 2 3

29 2 30

31 3 32 1

33 3 34 3

35 1 5 36 4 3


